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Largas , dilaciones , luzamendiac , luza- 


		erac. Lat. Moræ.


	



Largamente , luzaró. Lat. Largè. 


	



Largamente , copioſamente , oparó, vea- 


		ſe liberalmente.


	



Largar , ſoltar , dexar , es de el Baſcuence 


		larga , largatu , que ſignifica lo miſ-
	mo , y viene de targuea ſin defnasìa ,
	lar demasìa de donde larregui dema-
	ſiadamente , y guea particula negativa ,
	como baguea. Lat. Dimmittere.


	



Largaria , lo miſmo que largura , veaſe. 


	



Largo , eſta voz , y el Latin largus pue- 


		den venir de el Baſcuence larboa , que
	ſignifica và , ſ eſtiende demiaſiado , y
	es el ſignificado de largo : ò de largoa ,
	larcoa , cola que pertenece à la dema-
	sìa , y al exceſſo , de lar , larr , que
	queda explicado , y coa , terminacion ,
	que fixa el nombre al lugar , tiempo, ù
	materia , como en barcoá , gaurcoa ,
	echecoa , angoa. Y no obſtante porlar-
	go dezimos , lucea. Lat. Largus , lon-
	gus.


	



Largo , abundante , copioſo , veanſe ; y 


		en eſtas ſignificaciones eſtà mas claro
	el origen Baſcongado.


	



A la larga , à lo largo , luzaro , &c. Lat. 


		Latè , lentè.


	



A la larga , poſtura , luceca , luzarontz. 


		Lat. In longum.


	



A lo largo , à lo lexos , urrutitic , urrun- 


		dic. Lat. A longè.


	



De largo à largo , luce ta zabal. Lat. Ad 


		longun omninò.


	



Paſſar de largo , boaquitu. Lat. Præter- 


		gredi.


	



Largomira , antojo de larga viſta , veaſe 


		antojo ; luce becaya, urrum becaya. Lat.
	Fiſtulare conſpicilium.


	



Largon , lucetzarra. Lat. Valde longus. 


	



Largor , lo miſmo que longitud , veaſe. 


	



Largueado , adornado con liſtas , cerre- 


		natua. Lat. Virgatus.


	



Largueros , de talar ventana , cama , &c. 


		luzolac. Lat. Antæ ligneæ.


	



Largueza , largura , lucetaſuna. Lat. Lon- 


		gitudo.


	



Largueza , liberalidad , veaſe. 


	



Laringe , por donde paſſa la voz , asbida. 


		Lat. Larinx , gis.


	



Laro , ave de tierra , y agua , cayo belcha.


		Lat. Larus.


	



Laſaña , una fruta de ſarten , que otros


		llaman orejas de Abad , es voz Baſcon-
	gada , de laſai adiña , y ſignifica lo que
	aſta para que quede loxo , y eſponja-
	do. Lat. Lagaum.


	



Laſcivia , excèſo en lo deleitoſo , y lo- 
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